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∆ΙΕΘΝΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗ ΕΓΑΣΙΑΣ 155 

"Για την ασφάλεια, την υγεία των εργαζοµένων και το περιβάλλον εργασίας" 

Η Γενική Συνδιάσκεψη της ∆ιεθνούς Οργάνωσης Εργασίας, 
που συγκλήθηκε στη Γενεύη από το ∆ιοικητικό Συµβούλιο του ∆ιεθνούς Γραφείου 
Εργασίας και συνήλθε εκεί στις 3 Ιουνίου 1981, στην εξηκοστή έβδοµη σύνοδό της, 
Αφού αποφάσισε να αποδεχτεί διάφορες προτάσεις σχετικές µε την ασφάλεια, την 
υγεία και το περιβάλλον της εργασίας, ζήτηµα που αποτελεί το έκτο θέµα της ηµερή- 
σιας διάταξης της συνόδου, 
Αφού αποφάσισε ότι οι προτάσεις αυτές θα λάβουν τη µορφή διεθνούς σύµβασης, 
Αποδέχεται σήµερα, 22 Ιουνίου 1981, την παρακάτω σύµβαση η οποία θα αναφέρεται 
ως "Σύµβαση για την ασφάλεια και την υγεία των εργαζοµένων, 1981". 

ΜΕΡΟΣI. ΠΕΑΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 
ΚΑΙΟΡΙΣΜΟΙ 
Άρθρο 1. 

1. Η σύµβαση αυτή εφαρµόζεται σ' όλους τους κλάδους οικονοµικής δραστηριότητας. 
2. Ένα Μέλος που επικυρώνει αυτή τη σύµβαση µπορεί, µετά από γνωµοδότηση, το 
συντοµότερο δυνατό, των ενδιαφερόµενων αντιπροσωπευτικών οργανώσεων των 
εργοδοτών και των εργαζοµένων, να εξαιρεί από την εφαρµογή της, είτε µερικά 
είτε ολικά, τους ειδικούς κλάδους οικονοµικής δραστηριότητας, όπως η θαλάσσια 
ναυσιπλοία ή η αλιεία, εφόσον η εφαρµογή αυτή δηµιουργεί ειδικά προβλήµατα 
που έχουν ιδιαίτερη σηµασία. 

3. Κάθε Μέλος που επικυρώνει αυτή τη σύµβαση θα πρέπει, στην πρώτη έκθεση για 
την εφαρµογή της την οποία υποχρεώνεται να υποβάλει σύµφωνα µε το άρθρο 22 
του Καταστατικού της ∆ιεθνούς Οργάνωσης Εργασίας, να αναφέρει αιτιολογώ- 
ντας, τους κλάδους οικονοµικής δραστηριότητας που αποτέλεσαν αντικείµενο 
εξαίρεσης, σε εφαρµογή της παραπάνω παραγράφου 2, περιγράφοντας τα µέτρα 
που ελήφθησαν για την εξασφάλιση επαρκούς προστασίας των εργαζοµένων 
στους κλάδους που εξαιρέθηκαν, και να εκθέτει στις µεταγενέστερες εκθέσεις 
κάθε πρόοδο που έγινε για την ευρύτερη εφαρµογή της σύµβασης. 

Άρθρο2. 

1. Η σύµβαση αυτή εφαρµόζεται σ' όλους τους εργαζοµένους στους κλάδους οικονο- 
µικής δραστηριότητας που καλύπτονται. 

2. Ένα Μέλος που επικυρώνει αυτή τη σύµβαση µπορεί, µετά από γνωµοδότηση, το 
συντοµότερο δυνατό, των ενδιαφερόµενων αντιπροσωπευτικών οργανώσεων των 
εργοδοτών και των εργαζοµένων, να εξαιρεί από την εφαρµογή της, είτε µερικά 
είτε ολικά, περιορισµένες κατηγορίες εργαζοµένων για τις οποίες υπάρχουν ιδιαί- 
τερα προβλήµατα εφαρµογής. 

3. Κάθε Μέλος που επικυρώνει τη σύµβαση αυτή θα πρέπει στην πρώτη έκθεσή του 
για την εφαρµογή της που υποχρεώνεται να υποβάλει σύµφωνα µε το άρθρο 22 
του Καταστατικού της ∆ιεθνούς Οργάνωσης Εργασίας, να αναφέρει, µε επιχειρή- 
µατα αιτιολογηµένα, τις περιορισµένες κατηγορίες εργαζοµένων που αποτέλεσαν 
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αντικείµενο εξαίρεσης σε εφαρµογή της παραπάνω παραγράφου 2, και να εκθέτει 
στις µεταγενέστερες εκθέσεις κάθε πρόοδο που έγινε για την ευρύτερη εφαρµογή 
της. 

Άρθρο 3. 

Για τους σκοπούς αυτής της σύµβασης : 
α) ο όρος "κλάδοι οικονοµικής δραστηριότητας" καλύπτει όλους τους κλάδους στους 

οποίους απασχολούνται εργαζόµενοι, καθώς και τη δηµόσια διοίκηση, β) ο όρος 
"εργαζόµενοι" περιλαµβάνει όλα τα απασχολούµενα πρόσωπα, στα οποία 
περιλαµβάνονται και οι δηµόσιοι υπάλληλοι, γ) ο όρος "τόπος εργασίας" 

περιλαµβάνει όλους τους χώρους στους οποίους πρέπει 
να βρίσκονται ή να µεταβαίνουν οι εργαζόµενοι, εξαιτίας της εργασίας τους και οι 
οποίοι βρίσκονται κάτω από τον άµεσο ή έµµεσο έλεγχο του εργοδότη, δ) ο όρος 

"διατάξεις" περιλαµβάνει όλες τις ρυθµίσεις στις οποίες η αρµόδια ή οι 
αρµόδιες αρχές έχουν δώσει ισχύ νόµου, ε) ο όρος "υγεία" σε σχέση µε την 

εργασία, δεν αφορά µόνο την απουσία ασθένειας ή 
αναπηρίας, περιλαµβάνει επίσης τα φυσικά και πνευµατικά στοιχεία τα οποία προ- 
σβάλλουν την υγεία και είναι άµεσα συνδεδεµένα µε την ασφάλεια και υγιεινή της 
εργασίας. 

ΜΕΡΟΣΙΙ. ΑΡΧΕΣ ΜΙΑΣ ΕΘΝΙΚΗΣ 
ΠΟΛΓΓΙΚΗΣ 
Άρθρο 4. 

1. Κάθε Μέλος θα πρέπει σύµφωνα µε τις εθνικές συνθήκες και την εθνική πρακτική 
και σε συνεννόηση µε τις πιο αντιπροσωπευτικές εργοδοτικές και εργατικές οργα- 
νώσεις, να θέτει σε εφαρµογή και να επανεξετάζει περιοδικά την εθνική πολιτική 
στον τοµέα της ασφάλειας, της υγείας των εργαζοµένων και του περιβάλλοντος 
της εργασίας. 

2. Η πολιτική αυτή θα έχει ως αντικείµενο την πρόληψη των ατυχηµάτων και των προ- 
σβολών της υγείας που προκύπτουν από την εργασία, συνδέονται µε την εργασία ή 
συµβαίνουν κατά τη διάρκεια της εργασίας, µειώνοντας στο ελάχιστο τα αίτια των 
επικείµενων κινδύνων στο περιβάλλον εργασίας, στο µέτρο που αυτό είναι δικαιο- 
λογηµένο και πρακτικά εφαρµόσιµο. 

Άρθρο 5. 

Η πολιτική που αναφέρεται στο άρθρο 4 πρέπει να λαµβάνει υπόψη τις παρακάτω 
µεγάλες σφαίρες δράσης, στο µέτρο που αυτές προσβάλλουν την ασφάλεια, την 
υγεία των εργαζοµένων και το περιβάλλον εργασίας : α) την κατασκευή, δοκιµή, 
επιλογή, αντικατάσταση, εγκατάσταση, διευθέτηση, χρησι- 

µοποίηση και συντήρηση των υλικών συστατικών στοιχείων της εργασίας (χώροι 
εργασίας, περιβάλλον εργασίας, εργαλεία, µηχανήµατα και υλικά, φυσικές, χηµικές 
και βιολογικές ουσίες και παράγοντες, µέθοδοι εργασίας), β) τις σχέσεις οι οποίες 

υπάρχουν µεταξύ των υλικών συστατικών στοιχείων της 
εργασίας και των προσώπων τα οποία εκτελούν ή επιβλέπουν την εργασία, καθώς 
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και την προσαρµογή των µηχανών, των υλικών, του χρόνου εργασίας, της οργάνω- 
σης εργασίας και των µεθόδων εργασίας στις σωµατικές και διανοητικές ικανότη- 
τες των εργαζοµένων, γ) την εκπαίδευση και την αναγκαία συµπληρωµατική 

εκπαίδευση, τα προσόντα και 
την αξιολόγηση των προσώπων τα οποία µε τη µία ή την άλλη ιδιότητα παρεµβαί- 
νουν, ώστε να επιτευχθούν επαρκή επίπεδα ασφάλειας και υγιεινής, δ) την 

επικοινωνία και τη συνεργασία σε επίπεδο οµάδας εργασίας και επιχείρησης και 
σ' όλα τα άλλα κατάλληλα επίπεδα στα οποία περιλαµβάνεται και το εθνικό επίπεδο, 

ε) την προστασία των εργαζοµένων και των αντιπροσώπων τους από κάθε πειθαρχικό 
µέτρο που συνδέεται µε ενέργειες που έγιναν απ' αυτούς κανονικά σύµφωνα µε 
την πολιτική που αναφέρεται στο άρθρο 4 παραπάνω. 

Άρθρο 6. 
Η διατύπωση της πολιτικής που αναφέρεται στο άρθρο 4 παραπάνω πρέπει να προσ-
διορίζει τα αντίστοιχα καθήκοντα και τις ευθύνες σχετικά µε την ασφάλεια, την υγεία 
των εργαζοµένων και το εργασιακό περιβάλλον, των δηµοσίων αρχών, των εργοδο-
τών, των εργαζοµένων και των άλλων ενδιαφερόµενων προσώπων, λαµβάνοντας 
υπόψη το συµπληρωµατικό χαρακτήρα των ευθυνών αυτών, καθώς και την εθνική πρα-
κτική και τις εθνικές συνθήκες. 

Άρθρο 7. 
Η κατάσταση στον τοµέα της ασφάλειας, της υγείας των εργαζοµένων και του περι-
βάλλοντος εργασίας, πρέπει σε κατάλληλα χρονικά διαστήµατα, να αποτελεί αντικεί-
µενο γενικής εξέτασης ή εξέτασης που να αναφέρεται σε ειδικούς τοµείς προκειµέ-
νου να επισηµανθούν τα µεγάλα προβλήµατα, να βρεθούν τα αποτελεσµατικά µέσα 
επίλυσής τους και η σειρά προτεραιότητας των µέτρων που πρέπει να ληφθούν και να 
αξιολογηθούν τα αποτελέσµατα. 

ΜΕΡΟΣΙΙΙ. ΑΡΑΣΗΣΕ 
ΕΘΝΙΚΟ ΕΠΙΠΕΑΟ 

Άρθρο 8. 
Κάθε Μέλος θα πρέπει, µε νόµους ή κανονισµούς ή µε κάθε άλλη µέθοδο σύµφωνη µε 
τις εθνικές συνθήκες και την εθνική πρακτική, και µετά από συνεννόηση µε τις ενδια-
φερόµενες αντιπροσωπευτικές εργοδοτικές και εργατικές οργανώσεις να λαµβάνει 
τα απαραίτητα µέτρα για την εφαρµογή του παραπάνω άρθρου 4. 

Άρθρο9. 
1. 0 έλεγχος της εφαρµογής των νόµων και των κανονισµών που αναφέρονται στην 
ασφάλεια, την υγιεινή και το περιβάλλον της εργασίας, πρέπει να εξασφαλίζεται µ' 
ένα κατάλληλο και επαρκές σύστηµα επιθεώρησης. 

2. Το σύστηµα ελέγχου θα πρέπει να προβλέπει κατάλληλες κυρώσεις σε περίπτωση 
παραβίασης των νόµων και των κανονισµών. 
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Άρθρο 10. 

Θα πρέπει να λαµβάνονται µέτρα για την παροχή συµβουλών στους εργοδότες και 
τους εργαζοµένους, ώστε να βοηθούνται στην τήρηση των νόµιµων υποχρεώσεών 
τους. 

Άρθρο 11. 

Στα πλαίσια των µέτρων τα οποία προορίζονται να δώσουν ισχύ στην πολιτική που 
αναφέρεται στο παραπάνω άρθρο 4, η αρµόδια ή οι αρµόδιες αρχές πρέπει να εξα- 
σφαλίζουν προοδευτικά τις ακόλουθες ρυθµίσεις : 
α) τον καθορισµό, εκεί όπου η φύση και ο βαθµός των κινδύνων το απαιτούν, των 

όρων οι οποίοι διέπουν τη σχεδίαση, την κατασκευή και τη διευθέτηση των επιχει-
ρήσεων, την εκµετάλλευσή τους, τις σηµαντικές µετατροπές οι οποίες πρέπει να 
επέλθουν σ' αυτές, ή κάθε άλλη µεταβολή του αρχικού τους προορισµού, καθώς 
και την ασφάλεια των τεχνικών υλικών που χρησιµοποιούνται στην εργασία και την 
εφαρµογή διαδικασιών που καθορίζονται από τις αρµόδιες αρχές, 

β) τον καθορισµό των µεθόδων εργασίας που πρέπει να απαγορευθούν, να περιορι-
σθούν ή να υποβληθούν στον έλεγχο ή την έγκριση της αρµόδιας ή των αρµόδιων 
αρχών, καθώς και τον καθορισµό των ουσιών και παραγόντων στους οποίους πρέ-
πει να απαγορεύεται, να περιορίζεται ή να υποβάλλεται στον έλεγχο ή την έγκριση 
της αρµόδιας ή των αρµόδιων αρχών οποιαδήποτε έκθεση. Πρέπει να λαµβάνονται 
υπόψη οι κίνδυνοι για την υγεία οι οποίοι προκαλούνται από την ταυτόχρονη έκθε-
ση σε πολλές ουσίες ή παράγοντες, 

γ) την καθιέρωση και την εφαρµογή διαδικασίας για την αναγγελία των εργατικών 
ατυχηµάτων και των επαγγελµατικών ασθενειών από τους εργοδότες και, όταν 
αυτό κρίνεται κατάλληλο, από τα ασφαλιστικά ιδρύµατα και τους άλλους οργανι-
σµούς ή τα άµεσα ενδιαφερόµενα πρόσωπα. Επίσης την κατάρτιση ετήσιων στατι-
στικών πάνω στα εργατικά ατυχήµατα και τις επαγγελµατικές ασθένειες, 

δ) τη διενέργεια ερευνών, όταν ένα εργατικό ατύχηµα ή µια περίπτωση επαγγελµατι-
κής ασθένειας ή κάθε άλλη προσβολή της υγείας που συµβαίνει κατά τη διάρκεια 
της εργασίας ή έχει σχέση µ' αυτή φαίνεται να δηµιουργεί σοβαρές καταστάσεις, 

ε) την ετήσια δηµοσίευση πληροφοριών πάνω στα µέτρα που έχουν ληφθεί σε εφαρ-
µογή της πολιτικής που αναφέρεται στο άρθρο 4, καθώς και πάνω στα εργατικά 
ατυχήµατα, τις επαγγελµατικές ασθένειες και τις άλλες προσβολές της υγείας οι 
οποίες συµβαίνουν κατά τη διάρκεια της εργασίας, ή σχετίζονται µ' αυτή, 

στ) την εισαγωγή ή την ανάπτυξη, αφού ληφθούν υπόψη οι εθνικές συνθήκες και 
δυνατότητες συστηµάτων διερεύνησης των χηµικών, φυσικών ή βιολογικών παρα-
γόντων, από άποψη επικινδυνότητας για την υγεία των εργαζοµένων. 

Άρθρο 12. 

Θα πρέπει να λαµβάνονται µέτρα, σύµφωνα µε την εθνική νοµοθεσία και πρακτική, 
προκειµένου τα πρόσωπα τα οποία σχεδιάζουν, κατασκευάζουν, εισάγουν, θέτουν σε 
κυκλοφορία ή παραχωρούν µε οποιονδήποτε τρόπο µηχανές, υλικά ή ουσίες για επαγ-
γελµατική χρήση : α) να βεβαιούνται ότι, στο µέτρο που αυτό είναι λογικό και 
πρακτικά εφαρµόσιµο, οι 
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µηχανές, τα υλικά ή οι ουσίες δεν παρουσιάζουν κίνδυνο για την υγεία και την 
ασφάλεια των προσώπων τα οποία θα τα χρησιµοποιήσουν σωστά, 

β) να παρέχουν πληροφορίες σχετικές µε την εγκατάσταση και τη σωστή χρήση των 
µηχανών και των υλικών, τη σωστή χρήση των ουσιών, τους κινδύνους τους οποί-
ους εµφανίζουν οι µηχανές και τα υλικά και τα επικίνδυνα χαρακτηριστικά των 
χηµικών ουσιών, των φυσικών και βιολογικών παραγόντων και προϊόντων, καθώς 
και οδηγίες για τον τρόπο προφύλαξης κατά των γνωστών κινδύνων, 

γ) να διενεργούν µελέτες και έρευνες ή να ενηµερώνονται µε οποιονδήποτε άλλο 
τρόπο για την εξέλιξη των επιστηµονικών και τεχνικών γνώσεων, για να ανταποκρί-
νονται στις υποχρεώσεις που τους ανατίθενται σύµφωνα µε τα εδάφια (α) και (β) 
παραπάνω. 

Άρθρο 13. 

Ένας εργαζόµενος ο οποίος αποσύρεται από µία θέση εργασίας για την οποία είχε 
βάσιµο λόγο να πιστεύει ότι εµφάνιζε πιθανό και σοβαρό κίνδυνο για τη ζωή ή την 
υγεία του, πρέπει να προστατεύεται από τις αδικαιολόγητες συνέπειες, σύµφωνα µε 
τις εθνικές συνθήκες και την εθνική πρακτική. 

Άρθρο 14. 

Θα πρέπει να λαµβάνονται µέτρα ώστε να ενθαρρύνεται µε τρόπο σύµφωνο µε τις 
εθνικές συνθήκες και την εθνική πρακτική, η ένταξη θεµάτων ασφάλειας, υγιεινής και 
περιβάλλοντος της εργασίας, στα προγράµµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης σ' όλα 
τα επίπεδα, καθώς και στην ανώτατη τεχνική ιατρική και επαγγελµατική εκπαίδευση 
µε τρόπο που να ανταποκρίνεται στις εκπαιδευτικές ανάγκες όλων των εργαζοµένων. 

Άρθρο 15. 

1. Προκειµένου να εξασφαλιστεί η συνοχή της πολιτικής που αναφέρεται στο άρθρο 4 
παραπάνω και των µέτρων που έχουν ληφθεί κατ' εφαρµογή αυτής της πολιτικής, 
κάθε Μέλος πρέπει, µετά από γνωµοδότηση, το συντοµότερο δυνατό, των πιο αντι- 
προσωπευτικών εργοδοτικών και εργατικών οργανώσεων και ενδεχοµένως και των 
άλλων κατάλληλων οργανισµών, να θεσπίζει µέτρα σύµφωνα µε τις εθνικές συνθή- 
κες και την εθνική πρακτική για την εξασφάλιση του απαραίτητου συντονισµού 
µεταξύ των διάφορων αρχών και των διάφορων οργανισµών, που είναι επιφορτι- 
σµένοι µε την εφαρµογή των Μερών II και I I I  αυτής της σύµβασης. 

2. Όταν οι περιστάσεις το απαιτούν και οι εθνικές συνθήκες και η εθνική πρακτική το 
επιτρέπουν, τα µέτρα αυτά πρέπει να περιλαµβάνουν τη σύσταση ενός κεντρικού 
οργάνου. 

ΜΕΡΟΣIV. ΑΡΑΣΗΣΕ ΕΠΙΠΕΑΟ 
ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗΣ 
Άρθρο 16. 

1. Οι εργοδότες θα πρέπει να υποχρεώνονται να φροντίζουν, στο µέτρο που αυτό 
είναι λογικό και πρακτικά εφαρµόσιµο, ώστε οι χώροι εργασίας, οι µηχανές, τα 
υλικά και οι µέθοδοι εργασίας οι οποίοι έχουν τεθεί κάτω από τον έλεγχό τους να 
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µην παρουσιάζουν κινδύνους για την ασφάλεια και την υγεία των εργαζοµένων. 
2. Οι εργοδότες θα πρέπει να υποχρεώνονται να φροντίζουν, στο µέτρο που αυτό 
είναι λογικό και πρακτικά εφαρµόσιµο, ώστε οι ουσίες και οι χηµικοί, φυσικοί και 
βιολογικοί παράγοντες οι οποίοι βρίσκονται κάτω από τον έλεγχό τους να µην 
παρουσιάζουν κίνδυνο για την υγεία, εφόσον έχει εξασφαλιστεί κατάλληλη προ- 
στασία. 

3. Οι εργοδότες είναι υποχρεωµένοι να παρέχουν σε περίπτωση ανάγκης, κατάλληλα 
προστατευτικά ενδύµατα και προστατευτικό εξοπλισµό, ώστε να προλαµβάνονται, 
στο µέτρο που αυτό είναι λογικό και πρακτικά εφαρµόσιµο, οι κίνδυνοι ατυχήµατος 
ή τα επιβλαβή για την υγεία αποτελέσµατα. 

Άρθρο 17. 

Όταν πολλές επιχειρήσεις ασκούν ταυτόχρονα δραστηριότητες στον ίδιο χώρο εργα-
σίας, αυτές θα πρέπει να συνεργάζονται για την εφαρµογή των διατάξεων της παρού-
σας σύµβασης. 

Άρθρο 18. 

Οι εργοδότες θα πρέπει να προβλέπουν, σε περίπτωση ανάγκης, µέτρα που να επιτρέ-
πουν την αντιµετώπιση επειγουσών καταστάσεων και ατυχηµάτων, στα οποία περι-
λαµβάνονται και επαρκή µέτρα για την παροχή των πρώτων βοηθειών. 

Άρθρο 19. 

Θα πρέπει να λαµβάνονται µέτρα σε επίπεδο επιχείρησης, σύµφωνα µε τους όρους 
των οποίων: 
α) οι εργαζόµενοι, κατά τη διάρκεια της εργασίας τους θα συνεργάζονται για την 

εκπλήρωση των υποχρεώσεων, οι οποίες εµπίπτουν στον εργοδότη, 
β) οι αντιπρόσωποι των εργαζοµένων στην επιχείρηση, θα συνεργάζονται µε τον 

εργοδότη στον τοµέα της ασφάλειας και της υγιεινής της εργασίας, 
γ) οι αντιπρόσωποι των εργαζοµένων στην επιχείρηση, θα ενηµερώνονται επαρκώς 

σχετικά µε τα µέτρα που έχουν ληφθεί από τον εργοδότη για τη διασφάλιση της 
ασφάλειας και της υγείας. Θα µπορούν επίσης να συµβουλεύονται τις αντιπροσω-
πευτικές οργανώσεις τους µε την ευκαιρία της ενηµέρωσης αυτής, µε την προϋπό-
θεση ότι δε θα διαδίδουν εµπορικά µυστικά, 

δ) οι εργαζόµενοι και οι αντιπρόσωποί τους στην επιχείρηση θα ενηµερώνονται 
κατάλληλα στον τοµέα της ασφάλειας και της υγιεινής της εργασίας, 

ε) οι εργαζόµενοι και οι αντιπρόσωποί τους και ενδεχόµενα οι αντιπροσωπευτικές 
οργανώσεις τους στην επιχείρηση, θα έχουν τη δυνατότητα, σύµφωνα µε την εθνι-
κή νοµοθεσία και πρακτική, να εξετάσουν όλες τις απόψεις της ασφάλειας και της 
υγείας, οι οποίες συνδέονται µε την εργασία τους και να παρέχουν σχετικά τη 
γνώµη τους στον εργοδότη. Για το σκοπό αυτό µπορεί να γίνει προσφυγή, µετά 
από αµοιβαία συµφωνία, σε τεχνικούς συµβούλους εκτός της επιχείρησης, 

στ) ο εργαζόµενος θα αναφέρει αµέσως στον άµεσα ιεραρχικά προϊστάµενό του οποι-
αδήποτε κατάσταση για την οποία έχει σοβαρό λόγο να πιστεύει ότι παρουσιάζει 
έναν πιθανό και σοβαρό κίνδυνο για τη ζωή ή την υγεία του και, µέχρι ο εργοδότης 

1016 



∆ΣΕ 155 

να λάβει τα κατάλληλα για τη θεραπεία της µέτρα, σε περίπτωση ανάγκης, αυτός 
δεν µπορεί να ζητά από τους εργαζοµένους να ξαναναλάβουν εργασία σε συνθή-
κες που εξακολουθούν να εγκυµονούν σοβαρό κίνδυνο για τη ζωή ή την υγεία. 

Άρθρο20. 

Η συνεργασία των εργοδοτών και των εργαζοµένων και/ή των αντιπροσώπων τους 
στην επιχείρηση πρέπει να αποτελεί βασικό στοιχείο των µέτρων που λαµβάνονται 
στον τοµέα της οργάνωσης και σ' άλλους τοµείς, κατ' εφαρµογή των άρθρων 16 έως 
19τηςσύµβασης. 

Άρθρο21. 

Τα µέτρα ασφάλειας και υγιεινής της εργασίας δεν πρέπει να συνεπάγονται οποιαδή-
ποτε δαπάνη για τους εργαζοµένους. 

ΜΕΡΟΣ V. 
ΤΕΑΙΚΕΣ ΑΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο22. 

Η σύµβαση αυτή δεν αναθεωρεί καµιά υπάρχουσα διεθνή σύµβαση ή σύσταση. 

Άρθρο23. 

Οι επίσηµες επικυρώσεις αυτής της σύµβασης θα κοινοποιούνται στο Γενικό 
∆ιευθυντή του ∆ιεθνούς Γραφείου Εργασίαςγια καταχώριση. 

Άρθρο24. 

1. Η σύµβαση αυτή δεσµεύει µόνο εκείνα τα Μέλη της ∆ιεθνούς Οργάνωσης Εργα- 
σίας των οποίων την επικύρωση έχει καταχωρίσει ο Γενικός ∆ιευθυντής. 

2. Η σύµβαση θα αρχίσει να ισχύει δώδεκα µήνες µετά την καταχώριση από το Γενικό 
∆ιευθυντή των επικυρώσεων δύο Μελών. 

3. Στη συνέχεια, η σύµβαση αυτή θα αρχίσει να ισχύει για κάθε Μέλος δώδεκα µήνες 
µετά την ηµεροµηνία καταχώρισης της επικύρωσής της. 

Άρθρο25. 

1. Κάθε Μέλος που έχει επικυρώσει αυτή τη σύµβαση θα µπορεί να την καταγγείλει 
µετά τη λήξη περιόδου δέκα ετών από την ηµεροµηνία της αρχικής έναρξης ισχύος 
της, µε πράξη που θα κοινοποιείται για καταχώριση στο Γενικό ∆ιευθυντή του 
∆ιεθνούς Γραφείου Εργασίας. 
Η καταγγελία θα ισχύσει ένα χρόνο µετά την ηµεροµηνία κατά την οποία έγινε η 
καταχώρισή της. 

2. Κάθε Μέλος που έχει επικυρώσει αυτή τη σύµβαση και δεν ασκήσει το δικαίωµα 
καταγγελίας που προβλέπεται σ' αυτό το άρθρο µέσα σ' ένα χρόνο από τη λήξη της 
δεκαετίας που αναφέρεται στην προηγούµενη παράγραφο, θα δεσµεύεται για µια 
καινούργια δεκαετία και στη συνέχεια θα µπορεί να καταγγείλει αυτή τη σύµβαση 
στο τέλος κάθε δεκαετίας και µε τους όρους που προβλέπει αυτό το άρθρο. 
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Άρθρο 26. 

1. 0 Γενικός ∆ιευθυντής του ∆ιεθνούς Γραφείου Εργασίας θα γνωστοποιεί στα Μέλη 
της ∆ιεθνούς Οργάνωσης Εργασίας, την καταχώριση όλων των επικυρώσεων και 
των καταγγελιών που θα του κοινοποιούνται από τα Μέλη της Οργάνωσης. 

2. Γνωστοποιώντας στα Μέλη της Οργάνωσης την καταχώριση της δεύτερης από τις 
επικυρώσεις που θα του έχουν κοινοποιηθεί, ο Γενικός ∆ιευθυντής θα επισηµαίνει 
στα Μέλη της Οργάνωσης την ηµεροµηνία από την οποία θα αρχίσει να ισχύει η 
σύµβαση αυτή. 

Άρθρο27. 

0 Γενικός ∆ιευθυντής του ∆ιεθνούς Γραφείου Εργασίας θα κοινοποιεί στο Γενικό 
Γραµµατέα των Ηνωµένων Εθνών για καταχώριση, σύµφωνα µε το άρθρο 102 του 
Καταστατικού Χάρτη των Ηνωµένων Εθνών, πλήρεις πληροφορίες σχετικά µε όλες τις 
επικυρώσεις και τις πράξεις καταγγελίας που θα έχει καταχωρίσει σύµφωνα µε τα 
προηγούµενα άρθρα. 

Άρθρο28. 

Το ∆ιοικητικό Συµβούλιο του ∆ιεθνούς Γραφείου Εργασίας, κάθε φορά που θα το κρί-
νει αναγκαίο, θα υποβάλλει στη Γενική Συνδιάσκεψη έκθεση πάνω στην εφαρµογή 
αυτής της σύµβασης και θα εξετάζει αν πρέπει να εγγραφεί στην ηµερήσια διάταξη 
της Συνδιάσκεψης θέµα για την ολική ή µερική αναθεώρησή της. 

Άρθρο29. 

1. Σε περίπτωση που η Συνδιάσκεψη ψηφίσει µια νέα σύµβαση που θα αναθεωρεί 
ολικά ή µερικά τη σύµβαση αυτή και εφόσον η νέα σύµβαση δεν ορίζει διαφορετι- 
κά: 

α) η επικύρωση από ένα Μέλος της νέας αναθεωρητικής σύµβασης θα επιφέρει αυτο-
δίκαια και ανεξάρτητα από τις διατάξεις του παραπάνω άρθρου 25, την άµεση 
καταγγελία αυτής της σύµβασης, µε την επιφύλαξη ότι θα έχει τεθεί σε ισχύ η νέα 
αναθεωρητική σύµβαση. 

β) από την ηµέρα που θα αρχίσει να ισχύει η νέα αναθεωρητική σύµβαση παύει η 
δυνατότητα για τα Μέλη να επικυρώσουν αυτή τη σύµβαση. 

2. Η σύµβαση αυτή θα παραµείνει σε κάθε περίπτωση σε ισχύ µε τη σηµερινή µορφή 
και το περιεχόµενό της για τα Μέλη εκείνα που την έχουν επικυρώσει και δε θα 
επικυρώσουν την αναθεωρητική σύµβαση. 

Άρθρο 30. Το γαλλικό και το αγγλικό 

κείµενο αυτής της σύµβασης είναι εξίσου αυθεντικά 

1018 


